Cómo rellenar el presente Acuerdo de Delegación: 

El presente Acuerdo se utilizará en caso de gestión centralizada indirecta en el marco del 10º Fondo Europeo de Desarrollo o del presupuesto general de la Unión Europea. Téngase en cuenta que el Acuerdo de Delegación no podrá utilizarse en sustitución del contrato normalizado de subvención en caso de una subvención concedida en el marco de una convocatoria de propuestas o directamente sobre la base de la sección 6.3.2 de la PRAG.

[Nota: el presente modelo se aplica a los organismos a que se refieren el artículo 25, apartado 3, letra b), del Reglamento financiero del 10º FED y el artículo 54, apartado 2, letra c), del Reglamento financiero aplicable al presupuesto de la UE, de 25 de junio de 2002. 

1. Los signos < > indican que tiene que proporcionar información complementaria (por ejemplo, fecha, importe, lugar o nombre); el texto en <cursiva> le ofrece una orientación sobre qué tipo de información debe facilitarse. 

2. La utilización del texto incluido entre los signos [ ] es opcional. 

3. El texto en cursiva sobre fondo amarillo es una instrucción y debe eliminarse de la versión final.

4. Las Condiciones Generales forman parte integrante del presente Acuerdo y deben incluirse como anexo. No podrán modificarse. 

5. Cualquier modificación del presente Acuerdo deberá ajustarse al procedimiento establecido para las excepciones. 
6. ¡NO OLVIDE BORRAR TODAS LAS INSTRUCCIONES! 

acuerdo DE Delegación de la Unión Europea RELATIVO A UN método de APLICACIÓN centralizada indirecta
 

Elija el marco jurídico aplicable al Acuerdo y suprima la opción no aplicable

De conformidad con el artículo 25, apartado 3, letra b), del Reglamento (CE) n° 215/2008 del Consejo, de 18 de febrero de 2008, por el que se aprueba el Reglamento financiero aplicable al décimo Fondo Europeo de Desarrollo

De conformidad con el artículo 54, apartado 2, letra c), del Reglamento (CE, Euratom) n° 1605/2002 del Consejo, de 25 de junio de 2002, por el que se aprueba el Reglamento financiero aplicable al presupuesto general de las Comunidades Europeas
, en su versión modificada
, y de conformidad con el artículo 38 del Reglamento (CE, Euratom) n° 2342/2002 de la Comisión, de 23 de diciembre de 2002, sobre normas de desarrollo del Reglamento (CE, EURATOM) n° 1605/2002 del Consejo, por el que se aprueba el Reglamento financiero aplicable al presupuesto general de las Comunidades Europeas
, en su versión modificada
.

Número del Acuerdo <indique el número de referencia o el número de identificación del Acuerdo>

La Unión Europea, representada por la Comisión Europea (en lo sucesivo, «la Comisión»), 

de una parte, y
<Nombre completo de la organización> <acrónimo>, con sede en <dirección>, (en lo sucesivo, «el Organismo Delegado ») 

de otra parte,

(individualmente, «una Parte» y colectivamente «las Partes»), han convenido en lo siguiente:

Condiciones Particulares
Cláusula 1 - Objeto 

1.1 El objeto del presente Acuerdo de Delegación (en lo sucesivo, «el Acuerdo») es conceder una contribución de la Unión Europea al Organismo Delegado para la ejecución del <indique el título del programa o proyecto>, tal y como se describe en el anexo I (en lo sucesivo, «la Acción»), definir las tareas encomendadas al Organismo Delegado y establecer las normas para su ejecución, así como definir las relaciones entre el Organismo Delegado y la Comisión. 

1.2 La contribución concedida al Organismo Delegado se adjudicará en los términos y condiciones establecidos en el Acuerdo, constituidos por las presentes Condiciones Particulares (en lo sucesivo, «las Condiciones Particulares») y sus anexos. 

1.3 En el desempeño de sus tareas, el Organismo Delegado aplicará sus propios procedimientos y sistemas [excepto a [las subvenciones cuando proceda: por ejemplo, para proyectos financiados con cargo al PRESUPUESTO] <especifique, en su caso, qué otros procedimientos de la Comisión debe utilizar el Organismo Delegado>
 respecto de las cuales deberán aplicarse los procedimientos la Comisión.] 

1.4 La Acción <está/no está> cofinanciada por el Organismo Delegado u otros donantes.

Cláusula 2 – Entrada en vigor, periodo de aplicación y periodo de ejecución 

2.1 El presente Acuerdo entrará en vigor en la fecha en que lo firme la última de las dos Partes.

2.2 El periodo de aplicación del Acuerdo (en lo sucesivo, el «periodo de aplicación») comenzará:

(seleccione una opción)
- el primer día siguiente a la fecha de la firma del Acuerdo por la Parte que lo haga en último lugar; 

- el primer día del mes siguiente a la fecha en que la Comisión ha realizado el primer pago de prefinanciación; 

- [una fecha posterior];
- [una fecha anterior a la firma del Acuerdo, pero no a la solicitud de contribución por el Organismo Delegado].
2.3 El periodo de aplicación del Acuerdo, según lo establecido en el anexo I, es <indique el número de meses>. 
2.4 El periodo de ejecución del Acuerdo expirará en el momento en que se abone el pago final por parte de la Comisión y, en cualquier caso, a más tardar en la fecha final mencionada en la cláusula 12.5 del anexo II. 

2.5 [Tanto para el PRESUPUESTO como para el FED: en el caso de que la Acción esté financiada por el Organismo Delegado u otros donantes: no se aplicarán los términos de la cláusula 11, apartados 2 y 4, del anexo II. 

[Tanto para el PRESUPUESTO como para el FED: en el caso de que la Acción no esté financiada por el Organismo Delegado u otros donantes: el plazo para la celebración de contratos individuales y de subvención para la aplicación de la Acción en el marco del presente Acuerdo a que se refiere la cláusula 11, apartado 2, del anexo II no sobrepasarán los tres (3) años a partir de la fecha de entrada en vigor (fecha de la firma por la Parte que lo haga en último lugar) del presente Acuerdo de Delegación entre la Comisión y el Organismo Delegado.
Cláusula 3 – Financiación de la Acción 

3.1 El coste total de la Acción que puede optar a la financiación se cifra en <indique el importe> EUR, tal y como figura en el anexo III. 
3.2 La Comisión se compromete a financiar
 un importe máximo de <indique el importe> EUR, equivalente al <indique el porcentaje
> % del importe total estimado de los costes subvencionables de la Acción especificado en el apartado 1. El importe final se determinará de conformidad con lo dispuesto en las cláusulas 14 y 17 del anexo II. 
3.3 De conformidad con la cláusula 14.4 del anexo II, el Organismo Delegado podrá reclamar en concepto de costes indirectos el <indique el porcentaje
> % del importe final de los costes directos subvencionables de la Acción que la Comisión deba reembolsar, tal y como figuran en las cláusulas 14 y 17 del anexo II. 
Cláusula 4 - Informes técnicos y financieros y modalidades de pago 

4.1 De conformidad con el artículo 2 del anexo II, deberán presentarse en apoyo de las solicitudes de pago los informes de aplicación y final.

4.2 Los pagos se realizarán de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 15 del anexo II: Se aplicará la siguiente opción contemplada en el artículo 15.1: 

especifique la opción elegida y suprima la opción no aplicable

Opción 1

Un pago de prefinanciación dentro de los 45 días siguientes a la recepción del Acuerdo firmado por ambas Partes.

Opción 2

Varios tramos, con arreglo al siguiente calendario:

Prefinanciación
<.....> EUR
Prefinanciación 
prevista
<.....> EUR
(con arreglo a las disposiciones del anexo II)

… añada los años que estime necesario
Pago final previsto
<.....> EUR
(con arreglo a las disposiciones del anexo II).

Cláusula 4 bis – Acceso a la base de datos central de exclusión

especifique la opción elegida y suprima la opción no aplicable
[Si el Organismo Delegado pertenece a un Estado del EEE o, aun no perteneciendo al EEE, sus sistemas de protección de datos han sido validados: Se facilitará el acceso a la base de datos central de exclusión contemplada en el artículo 10 del anexo II a través del punto o puntos de enlace cuyos nombres hayan sido transmitidos al Contable de la Comisión] o [Si el Organismo Delegado no pertenece a un Estado miembro del EEE y sus sistemas de protección de datos (aún) no han sido validados: No se dará acceso al Organismo Delegado a la base de datos central de exclusión contemplada en el artículo 10 del anexo II. El Organismo Delegado deberá consultar a la Comisión antes de conceder una subvención o adjudicar un contrato público, para que la Comisión pueda verificar si el tercero en cuestión está sujeto a una advertencia de exclusión]. 
Cláusula 5 – Dirección de contacto 

5.1 Todas las comunicaciones a la Comisión relacionadas con el Acuerdo, incluidos los informes a que se refiere el artículo 2 del anexo II, deberán redactarse en <especifique la lengua>. En su caso, irán acompañada de una traducción o de un resumen en inglés o francés.
5.2 Cualquier comunicación relativa al Contrato se realizará por escrito, indicará el número y/o el título de la Acción y se remitirá a las direcciones que figuran a continuación. 
5.3 Las solicitudes de pago y los informes anejos, incluidas las solicitudes de cambio de cuenta bancaria [opcional: Si no se facilita el acceso a la base de datos central de exclusión: y de la comprobación de la base de datos central de exclusión mencionada en el artículo 10 del anexo II] se enviarán a:
Para la Comisión

<Facilite los datos>

A la atención de <Unidad/Sección financiera, incluida la dirección> 
opcional [Las copias de los citados documentos y la correspondencia de cualquier tipo deberán enviarse a: 

Comisión Europea
<Facilite los datos>

A la atención de <Unidad/Sección financiera, incluida la dirección> 

Opcional: [Se enviará una copia de los informes a que se refiere el artículo 2 del anexo II a la Delegación de la Unión Europea encargada de la supervisión de la Acción, a la siguiente dirección: 
<Facilite los datos>]

Para el Organismo Delegado:

<Dirección del Organismo Delegado> 
5.4 Todas las comunicaciones relativas a la base de datos central de exclusión que el Organismo Delegado deba transmitir a la Comisión se canalizarán a través del punto de enlace <facilite los datos> y se enviarán a:

Comisión Europea

Dirección General de Presupuestos
Contable de la Comisión

BRE2-13/505

B-1049 Bruselas

5.5 El correo ordinario se considerará recibido por la Comisión en la fecha de su registro oficial en la dirección mencionada anteriormente. En los casos en que la Comisión haya facilitado modelos y/o fijado plazos, estos deberán respetarse. 
Cláusula 6 – Anexos 

6.1 Se adjuntan a las presentes Condiciones Particulares los siguientes documentos, que forman parte integrante del Acuerdo:

Anexo I:
Descripción de la Acción y descripción de las tareas delegadas

Anexo II:
Condiciones generales aplicables a los Acuerdos de Delegación de la Unión Europea relativo a un método de aplicación centralizada indirecta
Anexo III:
Presupuesto de la Acción

Anexo IV:
Disposiciones detalladas sobre la base de datos central de exclusión (artículo 10, anexo II)

Anexo V:
Comunicación de información por los organismos o las autoridades de ejecución para la base de datos central de exclusión
 

Anexo VI:
Formulario de identificación financiera

Anexo VII:
Solicitud normalizada de pago

6.2 En caso de conflicto entre las presentes Condiciones Particulares y los anexos, prevalecerán las disposiciones de las Condiciones Particulares. En caso de conflicto entre las disposiciones del anexo II (Condiciones Generales) y las disposiciones de los otros anexos, prevalecerán las disposiciones del anexo II.

opcional si es necesario introducir una excepción o suplemento en alguna de las cláusulas del anexo II:
[Cláusula 7 - Otras condiciones específicas aplicables a la Acción 
7.1.
Las siguientes disposiciones completarán las Condiciones Generales:

7.1. …

Las tres cláusulas que figuran a continuación son opcionales. Pueden utilizarse (sin modificaciones) por los servicios sin una petición formal de excepción y únicamente a petición del Organismo Delegado
[7.1.1 La cláusula 1.8 de las Condiciones Generales se completará con el siguiente texto: 

«En caso de mala asignación de los fondos asignados en el marco de la presente Acción, la Comisión podrá recuperar del Organismo Delegado todos los fondos indebidamente pagados o incorrectamente utilizados únicamente en la medida en que el propio Organismo Delegado pueda recuperarlos. Por su parte, el Organismo Delegado hará todo lo posible por recuperar dichos fondos y devolvérselos a la Comisión. Con este propósito, el Organismo Delegado incluirá en los contratos de ejecución una cláusula de recuperación y otras cláusulas que se consideren apropiadas teniendo en cuenta la estructura específica de la Acción con el fin de garantizar el cumplimiento de las obligaciones previstas en el presente Acuerdo. El Organismo Delegado indicará asimismo en los contratos de aplicación la posibilidad de que la Comisión adopte medidas con respecto al socio de ejecución en el caso de que este no reembolse los importes de que se trate al Organismo Delegado en virtud de la cláusula 1.8». El Organismo Delegado notificará sin demora a la Comisión los importes que el socio ejecutivo no reembolse al Organismo Delegado en virtud de la cláusula 1.8.
7.1.2 La cláusula 2, apartado 8, letra a), de las Condiciones Generales se completará con el siguiente texto:

«una panorámica de los fondos indebidamente pagados o incorrectamente utilizados, en la medida en que el propio Organismo Delegado pueda recuperarlos, y de los fondos que el Organismo Delegado no pueda recuperar por sí mismo».
7.1.3 La cláusula 3, apartado 1, de las Condiciones Generales se completará con el siguiente texto: 

«La responsabilidad del Organismo Delegado en el desempeño de las tareas que se le encomienden en virtud del Acuerdo se limitará en todo momento a la misma diligencia que se aplique al Organismo Delegado en sus actividades habituales. La responsabilidad del Organismo Delegado estará limitada a las acciones, reclamaciones, daños o perjuicios que sean consecuencia directa del incumplimiento de sus obligaciones en virtud del Acuerdo, y no incluirá la responsabilidad resultante de acontecimientos fortuitos imprevisibles o que sean consecuencia indirecta de dicho incumplimiento; se sobreentiende que ninguna de las tareas o responsabilidades que se deleguen en el Organismo Delegado en virtud del presente Acuerdo se delegarán a su vez o se confiarán a terceras partes o a otros socios de ejecución fuera del ámbito de aplicación de las disposiciones de aplicación descritas en el anexo I. El presente apartado se aplicará a las responsabilidades establecidas en la cláusula 1 del anexo II (Condiciones Generales)». 


7.1. …

7.2.
Se aplicarán las siguientes excepciones a las Condiciones Generales:

7.2.1 Sin perjuicio de lo establecido en la cláusula
La cláusula que figura a continuación es opcional. Puede utilizarse (sin modificaciones) por los servicios sin una petición formal de excepción y únicamente a petición del Organismo Delegado
[7.2.1 La cláusula 1, apartado 1, de las Condiciones Generales se sustituye por el siguiente texto: 

«El Organismo Delegado será el responsable de llevar a cabo las tareas relacionadas con la aplicación de la Acción tal y como se describen en el anexo I del Acuerdo. El Organismo Delegado será responsable de la gestión global de todas las actividades necesarias para aplicar la Acción, con excepción de la contratación, la firma y la gestión de los contratos necesarias para la ejecución de la Acción, que correrá a cargo de [....], según se describe en el anexo I.»]
Hecho en <especifique el lugar> en tres originales en lengua española, dos para la Comisión y uno para el Organismo Delegado. 

	Por el Organismo Delegado 
	Por la Comisión 

	Nombre
	
	Nombre
	

	Cargo
	
	Cargo
	

	Firma
	
	Firma
	

	Fecha
	
	Fecha
	


�	Tenga en cuenta que el Acuerdo de Delegación no podrá utilizarse en sustitución del contrato normalizado de subvención en caso de una subvención concedida en el marco de una convocatoria de propuestas o directamente sobre la base de la sección 6.3.2 de la PRAG.


�	 DO L 78 de 19.3.2008, p. 1.


� 	DO L 248 de 16.9.2002, p. 1.


�	Por última vez por el Reglamento (UE, Euratom) n ° 1081/2010 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de noviembre de 2010, que modifica el Reglamento (CE, Euratom) n ° 1605/2002 por el que se aprueba el Reglamento financiero aplicable al presupuesto general de las Comunidades Europeas en relación con el Servicio Europeo de Acción Exterior (DO L 311 de 26.11.2010, p. 9).


�	Por última vez por el Reglamento nº 478/2007 de la Comisión, de 23 de abril de 2007 (DO L 357 de 31.12.2002, p.1). 


�	DO L 111 de 28.4.2007, p. 13.


�	Se recuerda que, con arreglo al presupuesto de la UE, el Organismo Delegado deberá aplicar los procedimientos de la UE relativos a las subvenciones. También tendrán que fijarse normas de subvencionabilidad si la Acción no está cofinanciada por el Organismo Delegado u otros donantes.


�	Cuando la contribución se financie con cargo al Fondo Europeo de Desarrollo, las referencias a la financiación de la Unión Europea se entenderán como referencias a la financiación del Fondo Europeo de Desarrollo.


�	Este porcentaje sólo deberá añadirse cuando se conozca la financiación final de la Acción en el momento de la firma del Acuerdo.


�	El porcentaje deberá modularse caso por caso en función del tipo de acción y de la implicación financiera del Organismo Delegado en la cofinanciación. Sin embargo, la cifra no deberá sobrepasar el 7 %.


�	Anexo II del Reglamento (CE, Euratom) nº 1302/2008 de la Comisión, de 17 de diciembre de 2008 , relativo a la base de datos central de exclusión (DOUE L 344/12, de 20.12.2008).
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